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Regattaseiling i de store og aktive klassene medforer
gjerne utvikling av finesser både for seil og båtdesign .
All utviklingen går ut på å oppnå storre fart . Men storre
ydelse henger også sammen med hurtig og effektiv se-
iltrimming . Med båten som hobby og et meget stort til-
bud av utstyr, vii mange fotstake seg frem med egne ide-
er . For den enkelte seiler tar det ofte år og store utgifter å
finne frem til de beste losningene.

Klassevedtektene for IF)båten gir anledning til å be-
nytte blokker og tau i arrangementer utover det som bå-
ten originalt ble utstyrt med fra verftet . Samtlige forslag
tilfredsstiller Klassevedtektenes krav.

Harken Norge og Albatross Segel har i samarbeid
analysert behovet for IF-båten . Det ertatt utgagnspunkt
i behovene for regattaseiling . Turseilerens behov kan
muligens veere mindre krevende, men mange av arrang-
ementene vii han også ha glede av .
Det er lagt vekt på at alle funksjoner kan utfores med

minimun bevegelse og uten tap av konsentrasjon . Trim-
linene er plassert rundt personen som skal bruke dem,
samtidig som seilene kan observeres . Rormannen skal
kunna trimme storseijskote, loygangstraver og akter-
stag uansett om han sitter i lo eller le . Mannskapet skal
kunne . utfore alle andre funksjoner fra cockpiten uten å
bruke'store krefter. Utvekslingene ervalgt slik at en per-
son ikke behover mer enn max 15 kp drag når han i sit-
tande stilling skal justere en trimline . I stående stilling
tillates horisontalt 30 kp drag ved ca 15 m/s vindstyrke.
Det presenteres Iosningerfor : Dekks lay-out med alle

liner fort til cockpit . Kicken . Cunningham for genuaen .
Uthal for storseilet . Cunningham for storseilet . Spinna-
kerbom med justering av hoyden, samt opphal og ned-
hal . Flytende genua skjoteloper. Storseilskjote og lo-
ygangen . Akterstaget .

Dekks lay-out

Blokker & Tau

DEKKS LAY-OUT

Nyere IF-båter har de fleste trimliner og fallene fort til-
bake til cockpiten . For eldre båter kan det foreslåtte ar-
rangementet benyttes . Det kreves imidlertid at fallene
for genua og storseil fords ut av masten sideveis. föy-
ebolter eller bojylet monteres i mastefoten for feste av
blokker . Bryteblokker på hyttetaket er anvendt for å fore
genua og storseilfall samt nedhal spinnakerbom og ut-
hal storseil tilbake til genuawinchene . Avlastere er mon-
tert foran genuawinchene . Winchene kan således be-
8

nyttes til flere funksjoner . For IFen byar winchene vwre
underdragne og ha utveksling ca 8:1 . Alle clamcieatene
er plassert bak sprayhoodskinnen. Det må derfor lages
hull for trimlinene offallene . Lukegarasjen byar skrues av
for å kunne feste alle beslag me dunderlagskiver og
muttere .

Avlastere og wincher tilbys ikke av Harken .
Liner og fall byar med fordel veere i forskjellige farver .

Kicken

KICK

En boyle poppes fast på masten . En 5 mm silkewire fes-
tes til boylen med en sjakkel of fords over towireblokker
til en muskelboks. Det oppnås en utveksling 16:1 . Mus-
kelboksen festes med gjennomgående bolter, skriver
og muttere på undersiden av lukegarasjen . Wiren må ha
kause i begge ender.

Cunningham genua
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CUNNINGHAM GENUA

Uthal storseil

Skissen viser et arrangement for stretchlik . For wirelik
festes blokken i dekk med en gjennomgående oyebolt
ved siden av festebeslaget for forstag og genuahals . En
S-krok hukes i genuahalsen. En 6 mm kevlarline forbin-
der kroken med en muskelboks som er skrudd fast i
dekket . En endeltas 8 mm line er fort til begge sider av
cockpiten . Det oppnås en utveksling ca 16:1 . Cunning-
ham arrangementet benyttes med fordel selv når ge-
nuaen har stretchlik . En fallwinch på hyttetaket gir ikke
samme muligheten til til fintrim .

Den gamle (gule) bommen har en aluminiumsplate med
hull i og som brukes til å feste skjotehj .rnet . Denne pla-
ten tas ut og erstattes med en wiretrinse som settes på
samme bolten i bommen. De nye bommene har trinse
originalt . Ca 50 cm fra halshjornet lages en 6-8 mm
bred og 50mm lang spalte i underkant av bommen. En 4
mm silkeswire med kause i begge ender er festet til
skjotehjornet med en lang sjakkel og fort gjennom bom-
men til en muskelboks. Fra muskelboksen er trimlinen
fort tilbake til cockpiten . Muskelboksens trimline er for-
lenget med en 8 mm line for at den skal ligge bedre i
hånden . Arrangementet betinger at bommen erfestet til



masten ved nederste merket. Det oppnås en utveksling
8:1 . I tillegg kan genuawinchen benyttes.

Cunningham - storseil
En S-krok er huket i seilet . De to enkle blokkene gir en
utveksling 2:1 . Den 8 mm trimlinen er fort tilbake til
cockpiten .

Spinnakerbom opp & nedhall
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CUNNINGHAM STOR
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En 1500 mm lang skinne erfestet til mastens forkant slik
at bommen ikke kommer hoyere enn 1540 mm over hyt-
tetaket . En kinnblokk er montert over skinnen . Traveren
kan trekkes opp med trimlinen som er fort tilbake til
cockpiten . En 8 mm strikk trekker traveren og bommen
ned mot dekk. Bommen har hanefoten på oversiden og
er festet til opphalet . Opphalet går tilbake gjennom
masten og er fort til cockpiten .

Flytende kontroll av genua skjoteloper
De fleste IF-båtene har etterhvert montert togenuaskin-
ner med ca 100 mm avstand . Den indre skinnen er ikke

vist på skissen . Flytende kontroll anses ikke å vaare like
nodvendig når genuaen skjotes relativt lost på indre
skinne .
Originalskinnen skrues av og erstattes av en Harken

lav profil T-skinne 600 mm lang som festes ytterst på
dekk. Det må gis plass til skjoteloperen . Normalt skjote-
punkt skal vaare omtrent midt på skinnen . Skjoteloperen
kan beveges fritt uten noen form for lås . I akterkant av

200-201

137

GENUA SKJÖTELÖPER
& KONTROLL

sleiden er det festet en strikk som trekker skjoteloperen
akterover, mens det i forkant er montert en trimline.
Trimlinen er fort over en kinnblokk og tilbake til cockpi-
ten . Det er ikke lagt inn utveksling . Onskes derimot 3:1,
kan trimlinen festes til dekk med en boyle ved siden av
kinnblokken og fores over en blokk på sleiden, så over
kinnblokken til cockpit .

Skjote & loygang storseil
Den originale X-skinnen skrues av skjotebjelken og er-
stattes med en Harken lav profil T-skinne. Den må fes-
tes med gjennomgående bolter med skive og mutter på
undersiden. Sleiden kan reguleres med en endelos 6
mm trimline fra både le og lo . Skjoteblokkene, en Job-
bel med hunsvott og en trippel med ratchet (tikke) gir en
utveksling 10:1 . En 5 mm wirestropp er montert mellom
bommen og overste blokken for å redusere lengden av
skjotet .
Som et alternativ til det viste arrangementet, foreslås

det å benyttes Harken sleide no 212 og System 2 eller3 i
Harken katalogen . Sleiden har påmonterte cleats . Mon-
tasjen består således av en boyle for feste av trimlinen,
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SKJÖtE &
LÖYGANG STOR

eller en kinnblokk i hver ende av skinnen . Sleiden har en
glidemekanisme som tillater den å bli trukket til lo uten å
losne i le. Ved stagvending står sleiden stille og kan
trekkes til den nye losidan-igjen uten å losne le trimline .
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Niterstag
Det er foreslått å benyttes to trippel blokker og endeltas
line med feste på begge sider. Detoppnås en utveksling
ca 12:1 med hanefoten . Fordelen er at rormannen kan
kontrollere masteboyen uten å snu seg akterover .

10

Rullefokk
Det er mulig å montere en rullefokk som enkelt kan fjer-
nes for regattaseiling. Installasjonen medforer en fes-
tebrakett i dekket like bak forstaget . Det kreves ingen
omsying av seil, krokene benyttes som de er . Når rulle-
systemet brukes, henger de fritt bak forstaget .

Fysiske aktiviteter
IF-klubben har forkortet den morke del av året med
fysiske aktiviteter og den 4 mars mattes vi til vinterre-
gatta i Vestfjordens nye og trivlige klubblokaler på
Snaroya.

For en gangs skyld var jentene i flertall på startstre-
ken! Etter den furste strafferunden ved bar-boyen, sam-
let vi oss til et hardt bidevindslegg på bård-banen, med
tuffe kryss over spekemat og osteranretninger .

Sloren, med skummende pils og temperert radvin
samlet feltet igjen slik at det var et topptrimmet felt som
knivet om de beste plasseringene på lensen .

Kari og Robert Bay hadde imidlertid lagt inn et ekstra
legg for unison uroppforelse av IF-sangen og dommer-
båten fortlangte straks omstart- kjempestemning!

For en gangs skyld - ingen protester og avstanden
mellom det ene og de to skudd, bagatellmessig .

Karin





OSTKUSTENS IF-BÅTKLUBB

Hittills har vi hunnit planera följande aktiviteter för 1989,
vilka vi vill inbjuda rorsmän, rorsquinnor och gastinnor
till .

V3rträff
Segelmakare Stefan Winberg lär oss IF-trim . Han har
många års erfarenhet av IF-båt, som han gärna delar
med sig av till såväl familje- som kappseglare. Vi pre-
senterar årets program och vill ha synpunkter och ideer
om vad Ni önskar därutöver .

Tid och plats : Torsdagen den 6 april kl 19.00 i SS
Brunnsvikens klubbhus, Brunnsviksvägen 8 (med bil in-
fart vid Roslagstull och förbi Elds atelje och kollektivt
med buss 40 till Albano och gå tillbaka längs Brunnsvi-
ken östra Strand) .

Kappseglingstaktik mm
För att preparera oss inför kappseglingssäsongen och
SM har vi bjudit in Alf Engqvist, vår på senare år mest
framgångsrikaste IF-seglare som numera härjar i Sveri-
geeliten i H-båt . Tid : Onsdagen den 12 april kl 19.00 .

Plats : SS Brunnsvikens klubbhus (se vägbeskrivning
ovan) .

Segelmätning
Dina nya och omätta segel mäts för någratior per segel .
Bra kontroll på att Du fått riktigt sydda segel och nöd-
vändigt för Dig som ska vara med på SM . Tid : Månda-
gen den 8 maj kl 19.00 .

Plats : Vikingarna klubbhus, Kruthuset på Hundud-
den, Djurgården.
Ring och anmäl Dig till Bengt Linnman 08-6603129 .

Kvällsseglingar
Onsdagar kl 18.30 from vecka 19 . Vi kommer att för-
hoppningsvis ha 4-5 IF-båtar liggande i SS Brunnvi-
kens och SS Vegas hamnar i Ekhagen . Ring om Du vill
hänga med någon gång till Christer Johansson 276617
eller Rune Lagerqvist 963616 . Vecka 21 visar vi våra
båtar för intresserade och bjuder på liten provseglings-
tur. Ring bara oss och bestäm tid .

1 2

Träningsläger inför Utö-SM
Helgen den 27-28 maj hålls ett intensivt träningsläger
för i första hand de som tänker satsa lite extra på IF-SM.
Plats är prel SS Vegas hamn vid Ropsten, omedelbart
norr om Lidingöbron . Deltagarantalet är begränsat till
12 båtar . Anmälan till Christer Johansson 08-276617
före 1 maj . Avgiften blir 400 kronor per båt och betalas in
senast den 2 maj på pg 50 88 79-9 . Evfinns plats fördel-
tagare utan båt där gast saknas till en kostnad av 150
kronor. Olof Björland 5 gånger svensk mästare i IF-båt
drillar oss i såväl teori som praktik . Resultat kan garan-
teras då Olof torde vara Sveriges duktigaste segelin-
struktör för kölbåtskappseglare .

IF-ranking
I en rankingsserie tävlar IF-seglare från Saltsjön och
Mälaren mot varandra. Ofta ordnas fester på de olikaar-

rangörernas klubbholmar och vi försöker lägga IF-bå-
tarna tillsammans i hamnarna. Följande tävlingar ingår .
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Lidingö Runt (1)
10/11/6 Gäddisregattan (3)
17-18/6 Vikingaregattan, DM (3)
12-13/8 Getfotsregattan (3)
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Libertus Race
3/9

	

Egen distanskappsegling i Mälaren (1)
9-10/9 ÅSS Öppna (3)
16-17/9 SSS Höstseglingar (3) Ostkust - Mästerskap
De 10 bästa delseglingarna räknas . Omvänd platssiffer-
metod . En poäng per start och en poäng per slagen båt .
Kontaktmän: Rune Lagerkvist, 08-963616, Bengt Lin-
man, 08-6603129.

Ytterligare uppgifter om anmälningstider mm kan Du
finna i kappseglingskalendern som vi skickat ut till OIF:s
medlemmar. Saknar Du den ring någon av ovanståen-
de .

Seglingarna som ingår är nästan desamma som före-
gående år. Regattorna presenterades närmare i 1988
års vårnummer av Medvind . Extrafestligt blir det i år på
vikingaregattan, då Vikingarnas SS firar90 års jubileum .
Anmälningsavgiften blir densamma som för 90 år sedan
2:- . En stor Vaxholmsbåt kommer ha ophen hus varje
kväll och det ordnas med dans och festligheter på Ek-
holmen . Tävlingarna kan följas från en stor åskådarbåt,
troligen nämnda Vaxholmsbåt . Seglingar kommer att
ske på tre skilda banor.

Skärgårdsträff 3-4 juni
Ta med hela familjen och kom till Lilla Skratten . Ön lig-
ger i sö änden av Trälhavet . Samling 3 juni kl 12.00 så
även Du som sticker ut från Stockholm först på lördags-
morronen hinner ut i tid . Från Skratten ordnar vi en liten
mjuktävlan (för de som vill delta) dit vindarna bär. Efter
kvällsbestyren inspekterar vi varandras båtar både utan
och innan . Sång och musik garanteras av breddkom-
mittens muntergökar Lars-Göran & Christer . En tipspro-
menad med hund, papper och penna är ett måste i som-
marnatten . Om intresse finns ordnas liknande arrange-
mang efter semestern .

SM på Utö
Häng med på årtiondets roligaste IF-seglingar veckan
efter midsommar. Särskild inbjudan kommer. Vi vet re-
dan om 10 besättningar från Västkusten och Örnsköld-
svik som vill komma till vårt sägenomspunna Utö och
söker lånebåtar. Om Du inte vill vara med och istället
kan tänka Dig låna ut Din båt vill vi förmedla kontakt .
Kanske Du istället kan få låna en båt på Västkusten eller
i Norrland eller får Din båt lite extra utrustad . Ett alterna-
tiv är att Du själv deltar på Din båt som gast. De som inte
kan delta med egen båt men som är erfarna gastar är
också eftersökta . Om inte något av detta lockar får Du
segla ut till Utö och bli åskådare och kolla in båtarna . Vi
ligger i södra gästhamnen .

Vidare söker vi sponsorer till SM-tävlingarna för att
dels ordna trevligheter för deltagarna och deras familjer
dels för att skaffa priser. Om Du har kontakter i Dittjobb
el dyl så att Du kan hjälpa oss med detta, ring Rune L
08-963616 . I övriga frågor kan Du även ringa Christer
Johansson 08-276617 eller Lars Frisk (lånebåtar) 08-
257315 .



IF-seglare från andra regioner
Vi vet att det finns flera studerande och gästarbetande
IF-seglare som tillfälligt bor i Stockholm men som har
kvar sina båtar i landsorten . Ni är hjärtligt välkomna att
delta i våra aktiviteter . Många besättningar behöver ru-
tinerade seglare och ofta förekommer gastbrist . För att
vi ska kunna nå ER vill vi att Ni ringer oss och meddelar
adress och telefon . Det kan väl vara trevligt att få kom-
ma ut på kvällsseglingar och andra kör. Du kan också
behövas som instruktör, rorsman, trimmare och kanske
transportseglar .

Båtmässan
OIF har även i år deltagit i båtmässan . Konkurrensen
mellan de 35 klassförbunden är knivskarp och vi måste
vara med för att hävda vår klass . I år har vi även haft må-
let att få IF-seglare intresserade av IF-SM på Utö . Jag
tror vi lyckats övertala flera att delta och dessutom har vi
fått många nya medlemmar . Det är nu viktigt att vi kan
uppfylla våra löften bl a beträffande samlade tips till alla
nya medlemmar . Klassbestämmelserna är ofta efterfrå-
gade . Vi har fått en hel del kritik för att det tar för lång
tid innan nya medlemmar hör något ifrån oss. Ring om
Du har synpunkter . Av olika skäl kan Du missats i vårt
register. Förra året hade tex en medlem glömt skriva
både namn och adress på inbetalningskortet . Och glöm
inte adressändra vi får tillbaka massor av brev med ad-
ressaten okänd vid varje utskick, vilket är tråkigt för oss
som sitter sena kvällar och arbetar ideellt .
Men det var om mässan jag skulle skriva . Klassför-

bundens montrar blir alltmer proffsiga och påkostade . I
år hade även vi gjort ett lyft trots begränsade ekonomis-
ka resurser genom att VIF skickat upp sina fina hand-
målade planscher som varit på Göteborgsutställningen .
Ett stort tack till som med sin arkitektproffession utfört
målningarna coh gjort lay-out för utställningen och
dessutom anpassat denna efter våra behov . Överupp-
lagan av tidningen Medvind hade också en strykande
åtgång .

Det är fortfarande en stor omsättning av IF-båtar .
Många byter ner sig i storlek när ungarna börjar flyga ut

eller skaffar en IF som extra båt . I år har vi låtit Quinnliga
segelsällskapet vara med i vår monter . De har IF-båten
som entypsbåt vid utbildningar och eskadrar . Då vi har
många tjejer som har IF-båt överväger vi ett utvidgat
samarbete .

Lokala arrangemang
De olika eskadrarna i OIF, Häfringe (Stig Lidehn), Upp-
sala (Christer Wallsten) och Västra Mälaren (Bo Anders-
son) har egna program som vänder sig till seglare inom
respektive upptagninsområde .

Följande artiklar är saxade ur Stockholms seglarför-
bunds kappseglingkalender för 1989 :

KAPPSEGLA!
Nu är det äntligen dags igen, säger vi kappseglingsbitna
seglare och börjar genast bläddra i kappseglingskalen-
dern för att se efter var och när seglingarna vi helst vill
deltaga i går av stapeln . Sedan bokar vi in dem i våra al-
manackor så inget annat kommer i vägen . För oss är
"Regattorna" att förena nytta med nöje . På varje kapp-
segling man deltar i, lär man sig något nytt . I hamn efter-
seglingen finns det massor att diskutera med nya seg-
lingsvänner -även kallade konkurrenter . De flesta seg-
lar har nog på något sätt kappseglat . Om inte på en
kappseglingsbana så säkert i samband med semester-
segling . Hur ofta ser man inte, när en båt blir omseglad,
att kaffekoppen flyger överbord och besättningen
plötsligt börjar dra i alla snören - förlåt, tampar för att få
fart på "hojen" och genast ta upp kampen mot den för-
biseglande båten . Reagerar man på detta sätt, finns det
all anledning att ge sig ut på en "riktig" kappseglingsba-
na . Kappseglingar finns det gott om, som synes i denna
kalender . Det finns seglingar för alla-från familjesegla-
re till elit . Är något rörande arrangemangen oklart kan du
ta kontakt med den arrangerade klubben eller Stock-
holms Seglarförbunds kansli . Och DU! Årets viktigaste
kappsegling är som alltid Segelbåtens Dag . Då bör alla
ställa upp för att propagera för segelsporten - inte sant?

Chatarina Johansson

o
fL Pa och avmastning utan mastkran

De IF-master som har en bult genom mastfoten kan lätt
resas eller fällas utan mastkran . Bulten fungerar som ett
gångjärn . Det krävs helst tre seglare för att resa masten
och två för att ta ned den . Vid resning börjar du med att
förtöja båten stumt med aktern mot bryggan . Sedan bär
du ombord masten och lägger mastfoten i läge horison-
tellt och sätter dit mastbulten eller en kraftig mejsel ge-
nom mastfästet . Därefter sätter Du fast toppvanten i bå-
ten med visst slack . Du ska samtidigt vara försiktig så
att du inte trasslar in dig i båtar på andra sidan bryggan
och förstör vindexen, som du måste komma ihåg att
markera före resningen .
Två man reser masten med början från sittbrunnen

varefter man får följa med framåt upp på rufftaket alltef-
ter resningen . En person tar hand om förstaget och kan
hjälpa till att styra och dra upp masten, varefter första-
get sätts fast . Masten kan varken gå framåt eller åt si-
dorna så det är lika bra att göra pinan kort och resa den
så snabbt som möjligt . Det man får vara försiktning med
är svallvågor och att man inte stiger snett när man kliver
upp på rufftaket .

Vid nedtagning är det definitivt enklare att använda
spinnakerfallet . Förläng spinnakerfallet med en ganska

stum tamp, exempelvis ett skot så att spinnakerfaliets
ända hamnar nästan ända uppe vid masten . Slacka lite
på förstaget, fäst det förlängda spinnakerfallet i genu-
ahalsfästet och lägg fallets andra ända runt en winsch .
Sträck upp spinnakerfallet så att det tar över förstagets
uppgift varefter det ordinarie förstaget monteras bort
från båten. Undervanten kan lossas medan toppvanten
slackas något sedan winschas masten sakta men säket
ned . Givetvis ska båten även nu ligga med aktern mot
bryggan . När masten är nästan nera tas den emot av en
man och hålls en meter över akterdäck så att inte ruffta-
ket skadas medan masten och vanten lossas från bå-
ten . Alternativt ställs en bock på akterdäck .
Med lite vana kan masten tas ned så mycet som be-

hövs för att fasta broar ska kunna passeras . Börja med
att lossa ett lämpligt antal varv på förstaget använd vid
behov spinnakerfallet som ovan, och när Du passerat
bron är det bara att resa masten igen, sätta dit förstaget
och spänna det igen med samma antal varv som du los-
sade på vantskruven, så blir trimningen densamma.

Det bästa sättet att få rutin är att hjälpa andra IF-seg-
lare med på och avmastning och så stärker vi kamrat-
skapet i klassen .

	

Rune Lagerqvist
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Blåsta men inte slagna
De sista dagarna har varit blåsiga
och det är med en försiktig optimism
jag, Eva och Gerhard, beställer taxi
för att få med oss, och all packning
som krävs för ett par veckors skär-
gårdssegling, till båten .

Det är lördag den trettonde au-
gusti . Med andra ord kräftskivetider.
Tanken är att kräftfest skall avhållas
en dags segling norr om Göteborg, i
en augustiskön naturhamn med
vacker solnedgång över havet.

Just framkomna till bryggan vid
Saltholmen, slår vädergudarna an en
vassare ton i riggarna och kaptenen
börjar sväva på målet . Mitt hopp
ställs till SMHI och i väntan på rap-
porten så lastar och stuvar vi Doris,
hon heter så, full med mat, varma
kläder och finbyxor, ifall att . . .

Kulingvarning
Väderrapporten börjar och visst pra-
tas det kuling . Att ge sig iväg med
kulingvarning i ryggen är inte min stil,
speciellt om det inte är nödvändigt!
Vi ligger säkert vid hemmabryggan
och vädret lär ju inte vara soligare el-
ler mindre dragit i höjd med Mar-
strand . Dessutom finns det saker att
fixa på skutan .
Sagt och fixat - och turkiska in-

sjökräftor och svenska havs dito du-
kas fram . Sedan är det fest!
En och annan nubbe glider ner

och både en och två nubbevisor fyl-
ler ruffen innan kräftskalsberget och
annat tvingar oss ut i augustikvällen,
" . . .ölet ärju bara till låns . . ." . Efter den
uppfriskande promenaden är det
dags för kvällsgudstjänsten . Nu är
det inte tal om kuling utan bara om
frisk vind . Vi sover gott .
Det är fantastiskt vilken tid mor-

gonritualerna för tre personer kan ta!
Nåväl - efter dubbel frukost så läg-
ger vi ut vid elvatiden . Soldis, måttlig
till frisk vind och genuan fylls så
präktigt. När vi lämnar Björkö bakom
oss med sikte på Albrektsssunds ka-
nal är vinden snarare frisk än måttlig .
Men vi seglarhalvvind så det lutar in-
te mycket . Kaffemuggarna står därvi
ställer dem! Efter att ha passerat ka-
nalen med kommentarer på temat
. . .O'så vackert, lägger vi till i Mar-
strand . Efter klargöring tar vi en pro-
menad på öns nordlivästsida men
regnet jagar oss tillbaka till Doris .
Gerhard skall snart lämna oss för att
återvända med buss till Göteborg
och arbetet . Innan bussen avgår till-
agar vi en spätta i vitt vin . Den sma-
kar förträffligt!
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Instabilt väder
Vädret fortsätter att vara synnerligen
instabilt så kvarvarande besättning
fördriver tiden med en ny raid ut i na-
turen . Denna gång med regnkläder!
På måndag morgon, väckning vid

åtta, är vädret oförändrat och miss-
modet sprider sig . Men det är bara
att ta det lungt, vi har ju semester .

l Norrköping pratar de om en moj-
lig kuling . Grannen med Comfortina
och något snurrigt i masttoppen, på-
står att det blåser tio till tolv meter
per sekund .
När så solen bryter fram vid lunch-

tid, kan vi inte motstå frestelsen . Vi
ger oss av, sätter fock och revar
storen inne i lä av Marstrand . Vi krys-
sar mot Marstrandsfjorden . Men nä-
ra utloppet sätter dock vind och
ström stopp för glädjen . Vi kommer
ingentans, det är bara att ta snöret i
vacker hand och slänga Evinrude i
sjön .

Väl ute på fritt vatten, taren stunds
härlig öppen bidevindssegling vid .
Frisk vind, höga men lagom långa
vågor, får oss att flyga fram . Borta i
väster tornar stora blåsvarta moln
upp . Men vi är ju snart i skyddade
vatten, tänker jag, när vi siktar Hjar-
teröarkipelagen . En svindlande och
tio till hundrafemtio meter bred och
två distansminuter lång ränna innan-
för Flatholmen och Hjärterö . Det är
som att segla på en gångstig i ett fri-
luftsområde .

Himlen öppnar sig
Just när vi passerat St Vrångshol-
men öppnar sig himlen . Regnet
formligen vräker ner. Ett otroligt ljus
färgar landskapet, blått, vitt, grått .
Regndropparna får vattenytan att
koka . Jag grämer mig över att inte
äga en vattensäker kamera. l det

samma ser jag i ögonvrån, vinden
kommer som en vattenridå . På två
sekunder växlar vinden till stor-
mstyrka och sikten försämras ytterli-
gare . Doris niger och sätter fart,
formligen skenar. Jag släpper på
skoten så mycket det går, men ned-
ra fjärdedelen av storen fortsätter att
dra .

Fånigt stirrande önskar jag att
seglen vore nere. Men här finns inte
tillräckligt med ytrymme . Det blir att
sikta rätt mellan graniten .

Nästa överraskning
Så kommer nästa överraskning .
Med ett brak lindar focken upp sig
på förstaget och sätter riggen i våld-
samma skakningar . Att försöka dra
loss focken med skoten är omöjligt .
Den sitter som vore den sydd på för-
staget . Instinktivt funderarjag på hur
vi skall skydda oss om masten bryts .

Allt går mycket snabbt - och strax
kommer en nittiograders styrbords-
gir in igenom Jungfruhålet . En tio
meter bred öppning in till själva Hjär-
tersösund . Sikten är på sin höjd fem-
tio meter och allt vi ser är granit . Ut-
sikten att ränna rakt in i berget tillta-
lar mig inte. Men just som jag ger Eva
order om kontrakurs så öppnar sig
galgaltet och hon vräker in Doris i
Hjärterösund .
Som om vädergudarna tycker sig

ha givit oss en tillräcklig läxa lugnar
vinden ner sig och focken lösgör sig
från förstaget .
Med bankande hjärta och svettiga

själar glider vi in i Bockholmsund .
Fockskoten har snott sig så myck-

et de nu kan. Jag går upp på däck
och får utlopp för den skräck jag
nyss kände .
När vi så kommer ut på Krossefjor-

den och vänder upp till bidevind är
fock och skot klara för ett fint ben in
mot Kyrkesund .

I lä av Härön, som utgör Kyrkesun-
des västliga begränsning, bryter so-
len fram och värmen kommer i små
pustar över våra ansikten . Vi skotar
ut och slänger oss över kaffet och
smörgåsarna . Värmen återkommer
även inombords . Vi sträcker på oss.
Nyss gjorde vi oss så små som möj-
ligt .

Stilla slörar vi genom sundet .
Människor bland hus och på bryggor
sköter sina göromål som om ingen
stormby existerat. Men på himlen ru-
sar låga svarta sjok fram och påmin-
ner oss .

Jan Persson
IF 2376 Doris



Vår tidnings redaktör uttryckte
sin oro för ett vitalt problem i
förra numret av Medvind, näm-
ligen bristen på material till tid-
ningen.
Eftersom jag tillhör den mera

"passiva skaran" av medlem-
mar anfäktades jag av dåligt
samvete och vill härmed bidra
med lite synpunkter.

Jag har haft min IF sedan våren 1983
men i IF-sammanhang är jag en
okänd figur p ga att jag inte kapp-
seglar särskilt flitigt . Jag har ännu in-
te deltagit i någon entypsregatta för
IF-båtar . Till detta bidrar det faktum
att IFen är ganska dåligt represente-
rad vid Södra Östersjön .
Som andra "söndagsseglare" har

jag naturligtvis en katalog av före-
vändningar till mitt dåliga kappseg-
lingsdeltagande, bl a att båtåkandet
konkurrerar med andra fritidsaktivi-
teter. Jag har emellertid lovat mig
själv en bättring härvidlag .

Suveräna egenskaper
Varför har jag valt att äga en IF?
Svaret är enkelt . Suveräna seglings-
egenskaper i kombination med
trygghet till havs . Tidigare ägde jag i
maskopi med en barndomskamrat
en 25-fots engelsk seglare av väl-
känt fabrikat . Den båten var rymlig
som en husvagn, hade inombordare
och värme men seglade tyvärr som
en apelsinlåda på kryssen . När jag
och kamraten slutligen tröttnade på
delägarskap bestämde jag mig för
en långkölad, välseglande och för
trygghetens skull viktstyv båt och då
var valet naturligt .

Trots att jag inte kappseglar aktivt
har jag gjort en del ändringar på bå-
ten . Samtliga fall och trimlinor har
dragits till stittbrunn, extra genuas-
kenor och vinchar har monterats
samt segel förnyats. Detta har jag
gjort framför allt för att seglingen
skall bli enklare och därmed roligare .
Som en eftergift åt familjens behov
har jag monterat vattenclosett . För
några år sedan gavjag mig på det lite

Epoxibehandla
botten
större jobbet med att epoxibehandla
botten . Skälet var egentligen att jag
observerade blåsliknande ojämnhe-
ter i slagen mellan skrov och köl .
Dessbättre var det inga böldpestblå-
sor utan ojämheter som troligen
uppstått i samband med inplast-
ningen av de längsgående stringer-
na . Däremot fann jag vid inspektion
ett mindre antal "riktiga" blisters ca
10 cm under vattenlinjen ca 1 meter
bakom förstäven . Lukten av polyes-
ter som bryts ner av vatten är omiss-
känlig så det finns inget att ta fel på
när man punkterar en sådan blåsa.
Sagt och gjort . Hela botten slipades
med oscillerande slip och de blåsor
jag fann petades bort med en fin
snickarmejsel . Detta gjordes på hös-
ten för att skrovet skulle få "lufta ur"
ordentligt över vintern . När tempera-
turen på våren så tillät tvättades bot-
Len helt ren . Efter torkning fylldes de
punkterade hålen med lättarbetande
epoxispackel av populärt latmans-
fabrikat . Spacklet är mycket lättar-
betat och enkelt att slipa . Observera
att polyesterspackel inte bör använ-
das under vattenlinjen eftersom den
inte är vattentät . När underarbetet
var klart vidtog målning . Skrovet
maskerades ner till vattenlinjen och
spruta lyckades jag låna av goda
vänner . Jag spädde tjärepoxin med
ca 10% cellulosaförtunning (vanlig
thinner) och sprutade 7 tunna lager .
Efter varje sprutning fickfärgen torka
några timmar innan nästa lager lades
på. Om man låter epoxin härda ut
helt mellan sprutningarna tvingas
man slipa . När sista lagret tjärepoxi
blivit dammtorr sprutade jag antifau-
lingfärg . Genom detta förfarande er-
håller man ett gränslöst skikt av färg .
Jag arbetade naturligtvis helt efter
fabrikantens anvisningar . Resultatet
blev bra men arbetet är mer omfat-
tande än man kanske först förestäl-
ler sig. Jag rekommenderar alla att
använda en rejäl ansiktsmask när
man arbetar med epoxi . Materialet
är mycket aggressivt mot hud och
andningsvägar och påstås dess-
utom kunna vara cancerframkallan-
de.

Läckage
Likt många andra IF-ägare observe-
rar jag efter upptagningen att skrov-
halvorna rör sig . Det vittnar den tun-
na sprickskarven i förstäven om.
Sommaren 1988 fick jag direkt efter
sjösättningen ett litet läckage. En
por i det kraftiga laminatet under för-
pikskojema släppte igenom vatten .
Inte särskilt mycket men tillräckligt
för att oroa. Marieholmsbåtars åter-
försäljare i Skåne rekommenderade
mig att fräsa upp ett V-spår, plasta
med polyester och matta samt slipa
och måla .
Jag har fräst upp en ca 15 mm

bred skåra i skarven från ca 1 dm un-
der vattenlinjen och drygt 1 m ner .
Skåran gjordes så djup att den nåd-
de laminatet som sammanbinder
skrovhalvorna men inte igenom .
Därefter klippte jag smala ca 20 cm
långa remsor roving som dränktes in
i polyester och pressades in i skåran
med sk hörnroller . För att fylla skar-
ven helt fick detta göras fyra om-
gångar som fick härda dessemellan .
När sista omgången härdat, jag

skurit rent frän uppstickande glasfi-
ber och slipat, fick en snygg kant
byggas upp med epoxyspackel . För
att lägga ett styrkeförband runt fo-
gen, slipade jag bort gelcoaten ca 1
dm upp på båda sidorna längs skar-
ven. Över skarven plastade jag två
lager finvävd roving 165 gram. För
att få en helt osynlig reparation
bredspacklade jag med epoxys-
packel och slipade i flera omgångar.
Slutligen täckte jag med sju lager
epoxytjära.
På skrovets insida harjag förstärkt

laminatet kring skarven med tre la-
ger 450 gram roving .

Till skillnad mot den yttre skarven
är här mycket lätt att plasta . Den en-
da olägenheten är att det är en otro-
ligt mängd topcout som måte slipas
bort först .
Sedan jag skaffade IFen harfamil-

jen vuxit till 4 personer och båten
upplevs ofta som trång och otidsen-
lig . Eftersom jag inte är beredd att
lägga ut stora pengar på en något

Bli medlem i förbundet tel . 0660-84640





Hydrostater och stabilitet
I förra numret av MEDVIND redog-
jorde jag i en artikel om fartygsbe-
räkningar på IF-båten om båtens
hydrostatiska data och begynnel-
sestabilitet. I detta numret fortsätter
jag och utvecklar samma ämne lite
grundligare och med tonvikten lagd
på båtens stabilitet .
Men först en liten repetition :

Hydrostatiska data
Med hydrostatiska data menas vär-
den på deplacementsvolym, ytor,
tyngdpunkter och tröghetsmoment
etc för en flytande föremål :

IF-båtens hydrostatiska data har
jag beräknat till följande värden :
Deplacement i sötvatten (undan-
trängda vattnets volym) nedanför
konstruktionsvattenlinjen, vilken är
1,21 meter över underkant köl :
2,166 kubikmeter

Deplacementets långskeppstyng-
dpunkt (LCB) akter om konstruk-
tionsvattenlinjens mittpunkt :

0,51 meter
Deplacementets vertikala tyngpunkt
över underkant köl (KB) :
0,945 meter

Vattenlinjearea :
7,4 kvadratmeter

Vattenlinjeareans långskeppstyng-
dpunkt (LCF) akter om konstruk-
tionsvattenlinjens tyngdpunt:
0,49 meter

Ökning av deplacementet vid ökning
av djupgåendet en centimeter :
0,074 kubikmeter

Moment (viktförflyttning) som er-
fordras för ändring av IF-båtens trim
(långskeppslutning) en centimeter :
22 kg x 1 meter

Tvärskeppsmetacentrums läge över
underkant köl (KM):

1,62 meter
Ökning av tvärskeppsmetacentrums
vertikala läge percentimeter djupgå-
endeökning :
0,01 meter

Långskeppsmetacentrums läge
över underkant köl (KM I) :
7,10 meter

Våt yta under konstruktionsvatten-
linjen :

14,9 kvadratmeter
Ökning av den våta ytan per centi-
meter djupgåendeökning :

0,2 kvadratmeter

Initial stabilitet och
pendel-analogi
Med ett flytande föremåls begynnel-
sestabilitet menas motståndet mot
en vridning när föremålet flyter i sitt
jämviktsläge . När det gällerfartyg el-
ler båtar, brukar man tala om tvärs-
keppsstabilitet och långskeppstabi-
litet . Ett mått på en båts begynnel-
sestabilitet är storleken på metacen-
terhöjden GM, som är avståndet
mellan metacentrum och tyngd-
punkten .

Det borde vara mer korrekt att an-
ge GM x båtens vikt, eftersom just
detta representerar motståndet mot
yttre påverkan av vind och vågor .
Båten kan nämligen betraktas som
en pendel, som är upphängd i meta-
centrum (Se figur) . Ju tyngre pendel
ellerju längre pendelarm, desto stör-
re yttre moment krävsför att pendeln
skal vridas .
Just denna analogi med pendeln

kan vi utnyttja, för att bestämma IF-
båtens tvärskepps - GM och där-
med också dess vertikala tyng-
dpunkt . Man kan antagligen be-
stämma det vridmomentet, som
motsvarar en viss vinkeländring (sta-
tisk bestämning) eller bestämma
sväningsperioden (dynamisk be-
stämning) . Denna (svängnings-)prin-
cip utnyttjas bland annat i alla gamla
klockor, eftersom en ideal, s k mate-
matisk pendel har samma sväng-
ningsperiod oberoende av utslagets
storlek . För en icke-ideal, sk fysika-
lisk pendel gäller detta i princip om
utslaget inte ärför stort . Ett utslag på
5 grader ger ett fel på endast en halv
promille och om man ökar utslaget
till 10 grader, blir felet inte större än 2
promille.

Statisk bestämning av me-
tacenterhöjden genom
krängningsförsök.
I den statiska bestämningen utnytt-
jar man sambandet .
GM = Krängande moment/

(krängningsvinkel x vikt)
Detta samband är egentligen lite

mer komplicerat, men i denna enkla
form gäller det med god precision för
vinklarän cirka 5 graderfrån jämvikt-
släget . Notera, att för formeln gäller
MKSA-enheter, och att kräningsvin-
keln skall anges i enheten radianer.1
radian är lika med 57,3 grader och
motsvarar den vinkel, som omspän-

ner 1 meters cirkelbåge av en cirkel
med 1 meters radie .
Den statiska bestämningen av IF-

båtens GM kan med fördel utföras i
samband med justering av mastens
lutning efter båtens sjösättning, ef-
tersom båten då är relativt tom och
man kan bestämma vikten med god
precision, ingen extra utrustning be-
hövs förutom draggen, som du lodat
masten med och tumstocken, med
viken du mätt mastlutningen . Men
dessöfrinnan är det lämpligt att du
själv ställer dig på vågen med kläder
och allt, eftersom bestämningen
skall utföras med dig själv som
krängvikt .
GM-bestämningen kan utföras

enligt följande princip, som med
skeppsbyggartermer kallas kräng-
ningsförsök.

1 : Markera noggrant avståndet 1,00
meter från centerlinjen på båda
sidor av masten .

2 : Häng draggen i storfallet .
3 : Ställ dig så att du står precis över

markeringen för 1 meter babord .
Nu lutar båten litet, cirka 2-3 gra-
der .

4 : Mät det horisontella avståndet
mellan storfallet oc hlikrännans
mitt i höjd med mätmärket (Jag
förutsätter, att masten står rakt i
sidled!) Skjut in en pappskiva i lik-
rännan, så kan du stödja tum-
stocken mot den när du mäter .

5 : Ställ dig över styrbords 1-me-
tersmarkering och upprepa
punkt 4 .

Nu återstår bara att räkna . Jag ger
ett exempel för att det skall bli lättare
för den, som är osäker .

A : Vikten (kg) = 21500 kg + motor
(25 kg) + dragg (10 kg) + du själv
(75 kg) + annat smått och gott
(40 kg) = 2300 kg .

B : Avstånd mellan masttopp och
nedre mätmärke = 8,75 meter +
0,20 meter = 8,95 meter (Jämför
mått och riggritning i klassregler-
na) .

C : Summan av det krängande mo-
mentet (kg x meter) = 75 x 1,00
+ 75 x 1,00 = 150 (kg x meter) .

D : Summan av de uppmätta avstån-
den mellan storfall och likrännans
mitt = 0,375 meter + 0,395 meter
= 0,77 meter.

E : Den totala krängningsvinkeln
mellan barbord och styrbords
krängda lägen = 0,77 meter



(punkt D)/8,95 meter (punkt B) =
0,086 radianer (eller 4,93 grader) .

F: Metacenterhöjden GM = 150 kg
x meter (punkt C)/(2300 kg
(punkt A) x 0,086 (punkt E)) =
0,76 meter .

G : Vertikala tyngdpunkten KG= KM
- GM = 1,62 m - 0,76 + 0,02
m (KM ökar med cirka 1 centime-
ter per varje centimeter djupgå-
endeökning) = 0,88 meter över
underkant köl . För att beräkna
tyngdpunkten för tom båt använ-
der man vanlig momentberäk-
ning kring baslinjen (se föregåen-
de artikel) för att reducera de ver-
tikala viktmomenten för all last.
Notera, att draggens tyngdpunkt
skall beräknas att vara i masttop-
pen och din egen i däckshöjd, ef-
tersom draggen och du själv inte
"lutar med". Draggen hänger all-
tid vertikalt och du själv står tro-
ligtvis också rakt trots att båten
kränger .

Dynamisk bestämning av
metacenterhöjden genom
mätning av egensvängning-
ens tidsperiod.
På samma sätt som en gammal pen-
dyl, vill en båt pendla med en kon-
stant tidsperiod . Försöker man
pendla en IF-båt genom att gunga
med kroppen fram och tillbaka, upp-
täcker man snart, att båten vill
svänga i sin egen takt, oberoende
orre man gungar fortare eller lång-
sammare . Oberoende av yttre på-
verkan föredrar båten sin egen sk
egensvängning.

Egensvängningens tidperiod be-
ror av tröghetsradien och avståndet
mellan tyngpunkt och svängnings-
punkt. För en båt är detta avstånd
just lika med GM . Sambandet mellan
tidsperiod, GM och tröghetsradie
blir då :
T=2rrxi/UgxGM

där
rr=3,14
i = tröghetsradien
g = jordaccelerationen (= 9,81 m/s)
Men för att räkna ut GM via mät-

ning av tidsperiod, måste man först
räkna ut tröghetsradien . Detta är inte
så lätt eftersom bland annat båtens
olika beståndsdelar som däck,
skrovsidor, köl, mast etc måste vikt-
bestämmas individuellt. Det finns
emellertid empiriska (erfarenhets-
mässiga) formler, som man kan an-
vända om man justerar för rigg, köl
och medsvängande vattenmassa .
För fiskebåtar och dylika småfartyg
gäller ganska väl 0,38 x bredden
som ett värde på tröghetsradien . För
IF-båten skulle detta innebära en
tröghetsradie på cirke 0,84 m för

skrov utan rigg och köl . Med justre-
ring för rigg, köl och medsvängande
vattenmassa skulle tröghetsradien
bli avsevärt mycket större, cirka
1,3 m. Troligtvis är detta värde en
aning för högt, eftersom IF-båtens
blockefficient är betydligt mindre än
en fiskebåt .

Insatt i formeln ovan skulle man
med tröghetsradien 1,3 meter och
GM 0,77 meter få en periodtid på cir-
ka 3 sekunder. Eftersom min upp-
skattning av IF-båtens vertikala
tyngdpunkt bör vara riktig inom +/-
20% beror stora avvikelser från vär-
det 3 sekunder med stor sannolikhet
på att skaffningen av tröghetsradien
är felaktig .

Periodtiden är lätt att bestämma .
Det enda man behöver är en klocka .
Man kan göra bestämmningen vid

gång för motor i platt vatten då båten
normalt rullar lite grann . Inget segel
bör vara hissat, för det kommer att
dämpa rullningen . Man kan också

I förra numret av MEDVIND ställde
jag frågan, varför vissa klasser av se-
gelbåtar hade fått befrielse från regi-
strering i Sjöfartsverkets fritidsbåts-
register .
Nu vet jag bättre .
Befrielse från registrering gäller

endast internationella entypsklas-
ser . IF-båten är, trots den internatio-
nella antydningen i namnet, en natio-
nell entypsbåt och så är även Ex-
press och Maxi-Racer .

J24, H-båt och Drake är däremot
internationella entypsklasser och
därmed betraktade som "sportred-
skap" . För att en ägare av en sådan
båt skall få erhålla befrielse från regi-
strering, krävs dessutom ett spe-
ciellt certifikat utfärdat av Svenska
Seglarförbundet, vilket kanske i prin-
cip också kan betraktas som en regi-
strering .
Så om man vill undvika att riskera

böter i framtiden får man nog så
vackert registrera sin IF-båt och kli-
stra på sitt nummer på båtsidan .

Marek Janiec
IF S-8291ngela

Bli medlem
0660-84640

utföra försöket med båten förtöjd vid
en boj i fören, så att inga sidkrafter
hindrar båtens rullning, och genom
att hålla båten pendlande med
kroppsrörelser
Mät tiden för 100 fullständiga

svängningar (1 svängning = "fram
och tillbaka") och dividera tiden med
100 . Vid ett så stort antal får små
tidsfel vid start och stopp av mätpe-
rioden ringa betydelse .
Så nu återstår bara att själv försö-

ka sig på en GM-bestämning av IF-
båten.

I nästa nummer av MEDVIND skall
jag fortsätta att berätta om IF-båtens
stabilitet . Jag skall bland annat redo-
göra för båtens stabilitetskurva och
jämföra den med några andra bå-
tars . Dessutom skall jag tala litet om
sjövärdighet i allmänhet och i syn-
nerlighet IF-båtens .

Apropå storebror
ombord

Princip för krängningsförsök

Marek Janiec, SSIF
IF S-829 Ingela

V = Båtens totala vikt
G = Båtens totala (vertikala) tyng-

dpunkt
M = Metacentrum
Y = Krängningsvinkel
T = Hävarm
P = Krängvikt
Krängande moment: P x T x cos Y
Rätande moment: V x GM x sin Y
För små vinklar gäller cos Y -- 1 och
sin Y - Y (radianer)
För momentjämvikt gäller : P x T = V
xGMxYellerGM=PxT/VxY
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